In reference to the circumstances surrounding the publication of the article on the actress Drew
Barrymore and the rumors that the interview did not take place and that it was fabricated, we,
the Ahram Advertising Agency, which is responsible for editing, printing and publicity, present
the following facts:

First, the interview was submitted to us by Dr. Aida Takla, our correspondent in Hollywood who
is a member of the Hollywood Foreign Press Association (HFPA) ), the elected president of the
HFPA four times in the past, and a voting member for the Golden Globe Awards. She has
affirmed, on her personal Twitter account, that she corresponds for both Horus magazine and
Nisf al-Dunya magazine and that she conducted the interview during a meeting between HFPA
members and the actress Drew Barrymore. HFPA has confirmed this in the statement it
released which affirms that the members of HFPA met with the star several times.

Secondly, in a telephone communication with Dr. Aida Takla, the representative for Drew
Barrymore mentioned that: ‘Drew Barrymore did not have an interview with EGYPTAIR magazine
- Horus”, not knowing that HFPA member Dr. Aida Takla corresponds with Horus magazine,
along with other publications.

Thirdly, generally, interviews submitted by Dr. Aida contain a large number of pages and words.
For purposes of convenience, the translator who is responsible for writing the Arabic version of
the text shortens the piece in accordance with the space available for it in the magazine in
which it is to be published.

Fourthly, with regard to the questions surrounding the lead, this was not written by the author of
the interview. It is a common practice that, in the event there is no lead from the author of an
interview, the editor or translator in charge writes one in a manner that he believes will entice
people into reading to the article. As is generally accepted, the lead is not part of the text of the
article. It is a product of the editor’s creativity produced on the condition that it contains no
information that is contrary to the truth. We are about to investigate this by checking thoroughly
the source-material that the translator depended on to write the interview.

Fifthly, Although Arabic is the primary language for reporting, all topics in each edition of the
magazine are published in both languages, Arabic and English. As some interviews from
correspondents are submitted in foreign languages, such as French and German, as well as
English, all material submitted to the magazine is translated into Arabic first. This is also
necessary because our organization is an Egyptian institution, as is the case with the national
carrier. Arabic is the language of communication between Egyptian government agencies and
the Arabic text is shown to EGYPTAIR solely to ensure that the published material does not
conflict with the company’s current regulations. The text of the magazine is then translated into
English by another translator who engaged with us to ensure that the translated version
conforms to the Arabic text. The translator is responsible solely for the accuracy of the
translation to English.



Finally, we stress that we hold the highest esteem for the actress Drew Barrymore and we are
aware of how successful she is and how many admirers she has around the world. We
apologize for any misunderstanding that might be interpreted as an offence to the great artist.

Sincerely,
Amal Fawzy
Editor-in-Chief, Horus

Hassan Abdel Monsef
General Director, Ahram Advertising Agency
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